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АКТУАЛЬНІ ПРОБЛЕМИ ЮРИДИЧНОЇ ТЕРМІНОЛОГІЇ 

 
 Юридична термінологія являє собою дуже значний фрагмент 
літературного словника, адже для кожної країни це має інформаційну 
сутність. Юридична термінологія виражає поняття в правовій галузі 
суспільного життя і дає дефініцію у юридичній літературі 
(законах, актах, словниках тощо). 
 Метою тез є виявлення проблем вживання юридичної термінології в 
законодавстві України. 
 Можна виділити головну проблему юридичної термінології, а саме її 
вивчення, її правильне вживання професійними юристами та правознавцями, 
а також проблема умов її доцільного використання. Так як юридична 
термінологія є однією з найбільш багатозначних галузевих терміносистем, 
треба зазначити, що вона докладно використовується не тільки в професійній 
мові, а й в звичайному середовищі та сферах мовних зносин. Вивчення і стан  
юридичної термінології – це свідчення саме рівня розвитку держави, нації, 
суспільства і правосвідомості у відмінних проявах культури – політичної, 
мовної, інтелектуальної тощо. Юридичний словник залежить від досвіду 
держави який було накопичено за всі роки правового регулювання 
суспільних відносин. З кожним роком юридична термінологія розвивається і 
стає набагато ширшою, але її застосування  багатьох сферах є невірним і 
несумісним. Юридичні слова мають велике і різнобічне значення, тому 
застосовувати їх треба з правильністю і в належних місцях, якщо не робити 
цього юридичні терміни втрачають свою значимість і сенс їх застосування.  
       На мою думку, ще однією  проблемою в юридичній термінології є те що 
юридичні терміни в своїй більшості це запозичені слова, які вживається не 
тільки в українській мові, а і у багатьох мовах світу. Дуже велика кількість 
слів має саме одне походження, в цих словах немає розмежування та їх 
неможна розглядати як різні поняття. Через відсутність єдиного 
обґрунтованого поняття нормативної термінології і існує проблема її 
використання. На жаль,в українському законодавстві юридичній термінології 
не приділяється належної уваги. 
 Суб’єкти на яких покладено повноваження реалізувати закон, часто не 
розуміють який зміст стоїть за використанням терміну в конкретному законі і 
чи відповідає він обсягу термінів, що вже встановленні законодавством.  
 Різницю між «терміном» тa «звичaйним» словом, як 
зaзнaчaв укрaїнський мовознaвець, доктор філологічних нaук, професор Є.Ф. 
Скороходько, що термінові влaстиві чіткі риси, неприпустимі у 
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зaгaльновживaного словa, aбо, що термін позбaвлений рис, питомим 
«звичaйному» слову, a в сумісній хaрaктеристиці – чисельному 
співвідношенні ступеня прояву  кожної з цих рис. Тобто, якщо міркувaти про 
цю думку можнa зрозуміти що кожне слово може бути терміном, aле воно 
стaне ним тільки зa умови aктуaлізaції – виведенні його з лексичної  системи 
загальнолітературної мови і введенні в систему термінів. 
       Я цілковита згодна з тим що проблему юридичної термінології потрібно 
вирішувати, адже не правильне вивчення та використання термінів в 
законодавстві приводить до непорозуміння між інститутами права. 
Законодавству потрібно звернути увагу на відтворення юридичних термінів 
для забезпечення правильності використання та вивчення юридичної 
термінології. Я переконана, що ця проблема ускладнює трактування 
правових норм і її треба вирішувати. 
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АКТУАЛЬНІ ПРОБЛЕМИ ПСИХОЛІНГВІСТИКИ  

 
Що таке психолінгвістика? У 20 столітті з’явилося багато нових 

наукових напрямків, нових наукових дисциплін. Як правило, вони виникають 
на перехресті вже існуючих наук. Саме так, в 1953-1954 рр. у США на 
семінарі з психології, лінгвістики та теорії інформації Чарльз Осгут та Томас 
Сібеок вигадали назву нової науки. Вона походить від грецького слова 
«phyche» та «lingua». Таким чином ця наука виникла на стику психології та 
лінгвістики. 

Предметом психолінгвістики є мовлення як процес, діяльність людини 
на основі мови як системи знаків для спілкування. Основним завданням є 
дослідження загальних процесів і механізмів мовленнєвої діяльності. 


